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DE Spielzeug - Haartrockner

EN Toy - Hairdryer

FR Jouet - séche-cheveux

ES Juguete - Secador de pelo
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1x15V
R6, AA-size
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Klei
halten, die z.B. verschluckt werden ko Erstickungsgefahr. Ad und Informati fb

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

Dieses Produkt der Firma ,Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

. Vorg’]e er Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reini%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu iiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

Die Funktionen des Gerates sind wie fo%t:
- Durch anhaltendes Driicken des KnoE fes am Griff des Haartrockners startet ein leichter Luftstrom und es ertdnt ein leises Summen.

6. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger,

Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:

1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
benotigt: 1 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5V

1.2 Wirempfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Riickseite des Haartrocknergriffs unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.d.) muss regelmaBig auf mogliche Beschédiﬁungen

untersucht werden (z.B. Schaden an k am Gehduse, laufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-

den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.

Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerét herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-

rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

Unterschiedliche Batterietﬁpen oder neue und schon %ebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch

wie(éer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt

werden.

Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

. Wenn das Spielzeug fiir ldngere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB beim Spielen!
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(& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequeias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete
. Antes de la puesta en funci iento, por favor lea las instrucciones.

Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y sélo debe usarse como tal.

Importante: El aparato sélo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo hiimedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas s6lo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

El aparato tiene las siguentes funciones:
- Almantener pulsado el botdn en el mango del secador de pelo comienza una suave corriente de aire y suena un zumbido ligero.

6. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartén etc. (cordon,
grapa, etiqueta) con los cuales esté fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifo.

Aparatos electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar laspilas

1.1 Eljuguete sélo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aquiindicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 1 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5 V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 La caja de las pilas se encuentra en el lado posterior del mango del secador debajo de la tapa atornillada por razones de seguridad.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

Se debe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. ]. dafios en los contactos, en la caja,

pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafo esté reparado.

Pilas no recargables no se deben recargar.

. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-

vacion de adultos.

No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,

ni pilas viejas y nuevas re-cargables y no recargagles.

Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

. Sinoseusael quuete{)ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nose tiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!
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DWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

Dit produkt van de firma ,Klein“ is een speelgoed en ook alleen zo te §ebruiken.

Belanﬁrijk: Het apparaat alleen met dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.

. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoc kmiddel, sch ken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inIeEgen van de batterijen, eropletten dat hetsEeeI oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. De funkties van het ag)paraat zijn als volgt:

- Door konstant op de knop aan de handgreep van de haardroger te drukken, komt er een zachte luchtstroom en klinkt er een zachz
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gezoem.

6. W huwing! Belangrig']ke De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz. (linten, nietjes, aanh-
angers, strikken), met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egeven.

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen nodig: 1 x Mignon R6 (AA-size)a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 De batterijenhouder bevindt zich aan de achterzijde van de handgreep van de haardroger onder het, uit veiligheidsoverwegingen,
dichtgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het

batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden

totdat de schade verholpen is.

Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-

senen o?geladenworden.

. Verschillende batterijentgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-

bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

. Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy
. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

. This product from Klein“ is a toy and should only be used as a toy.

. Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
thatt ti}e toy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. The unit has the following functions:

- If you press the button on the handle and hold it down, the hairdryer emits a light flow of air and a soft humming sound.

6. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, \holo s) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toachild.

0ld electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

11 Th)e }oly gn\e}y only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 1 x Mignon R6 (AA-si-

ze)albV.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery comﬁartment is on the rear of the hairdryer handle underneath the cover, which is screw fastened for safety reasons.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.

2. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

X Non'rechar%eable batteries are not to be recharged.

X Rgcrargeab e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under

adult supervision.

. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and

non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

. The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

. Ifthe toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bﬁ adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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may not be di  of as h waste.

Wo~N> o AW

@ AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo
. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

. Questo prodotto della ditta ,Klein® & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con I‘aiuto d'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott‘acqua corrente!

5. Le funzioni dell'apparecchio sono come seﬁue:

—_|Se si tiene premuto il tasto collocato sullimpugnatura dell'asciugacapelli si avvia un leggero getto d'aria e si diffonde un brusio
silenzioso.

6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-

dice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo ¢ fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo pud essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti

batterie: 1 x Mignon R6 (AAsize)a1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 llvano batterie si trova sul retro dellimpugnatura dell'asciugacapelli sotto il coperchio che, per motivi di sicurezza, & awvitato.

1.4 Durante l'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei
contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell‘acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non
devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

. Non ricaricare pile che non sono ricaricaEi\L

. Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

. Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

. Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione)

. Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal fgiocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@ATEN(;T\O! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas efou pegas pe-
gt;enas que podem ser arr | dendo, por lo ser lidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
informagdes.

Indicagdes importantes para a colocagio em fi do brinqued
. Antes da colocagao em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagdes detalhadamente.

. Este produto da empresa “Klein“ & um brinquedo e so deve ser utilizado como tal.

. Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano hiimido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas ser limpo com um pano do pd seco. Apos a limpeza
eantes da recolocacao das pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na?impeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Asfungdes do aparelho sdo as seguintes:

- Pressionando continuamente o botdo na pega do secador de cabelo comeca um \i%eiro fluxo de ar e ouve-se um zumbido baixo.

6. Atencéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lacos) com
os quais o brinquedo € afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquetfo e tem que ser removigos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0Os aparelhos eléctricos e electroni

Aviso aos pais:

1. Colocacao e remocdo das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessérias as seguintes pilhas: 1 x Mignon
R6 (tamanho AA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizagao de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 A caixa das pilhas encontra-se na parte traseira da pega do secador de cabelo debaixo da tampa aparafusada por motivos de segu-

ENYRINTEN

nao devem ser descartados no lixo doméstico.

ranga.

1.4 Na colocacdo das pilhas & importante verificar se os pdlos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados guanto a presenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, 0 brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

. Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregdveis podem apenas ser

recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e jd usadas. De igual modo ndo devem ser misturadas pilhas

recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

. Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

. As pilhas ndo devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosao).

. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas nao devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

= PRPTRrIT brineadeiral
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@R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet
. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.

. Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qua ce titre.

ImPortant: bien revisser le réceptacle a piles avant |‘utilisation duéouet.

Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a Iaide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. L'intérieur du réceptacle

apiles ne doit étre nettoyé qu'a I'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le

jouet aitns'i que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Les fonctions du jouet sont les suivantes :

- E‘n maintenant appuyé le bouton situé sur la poignée du seche-cheveux, on obtient un Iéger souffle d'air accompagné d’un bruitage
réaliste.

6. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrenes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, étiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures

ménagéres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 1 x Mignon R6 (AA-size) 41,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d‘accumulateurs, mais des piles non rechar%eab es.

1.3 Le réceptacle a piles se trouve a 'arriére de la poignée du séche-cheveux, sous le couvercle vissé pour des raisons de sécurité.

1.4 Lors de lamise en place des piles, respecter la concordance des poles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations
possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont
constatés, |‘utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu'a leur réparation.

Ne pas recharger les piles non rechargeables.

. Avant de charger les piles rechargea%les, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usages.

Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d‘incendie ou d'explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en Gter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans ﬁe feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménagéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

Sooror
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®UMPEAYNPEXAEHUE! HE NPELHA3HAUEHO ONA QETEA BO3PACTOM 10 36 MECALEB. Copepkut Menkue Wi
oTAensemMble fieTanu, Kotopbie, Hanpumep, MOryT bbiTb npornoueHbl. O Coxg appec u
yKasaHus.

BasHble yKa3aHUsA 10 NoMb30BaHUI0 UrpywKol

. lepen ucnonbaosatuem b 0 10 NPOUHTANTE Y
. 910 M3nenve upmsl Klein® - UrpyLka, 1 ero MOXHO HCMONb30BATb TONBKO Kak UTPYLUKY.
BaxHo: Monb30BaTbCA UIPYLLKOM PA3PELLAETCA TONbKO C 3aKPENNEHHOM BUHTOM KPbILUKOH baTapeek.
lepen Kaxaoi UMCTKOM CHauana BbiHbTe baTapeliki. MpoTUpaiiTe MrpylKy BNaxHOH candeTkoi 6e3 uucTAuMX cpeacTs. BHyTpu
oTCeKa AnA batapeek MOXHO NPOTMPATL TONbKO CYXOM TPANKOH AnA YOOPKM Nbinu. Mocne UMCTKM 1 YCTaHOBKK baTapeek npoBepbTe,
uTobbl UrpyLLIKa M oTCeK AnA baTapeek bbinK cyxumu. H B KoeM cnyuae He MOIATe UrpyLLKY 1 He AepXHTe N0 NPOTOUHO# BopO#!
. OYHKUMM MHCTPYMEHTa CriegyloLLpe:

- [P ANUTENbHOM HaXATHH KHOMKM Ha pyuke heHa BKMiouaeTcA cnabblit NOTOK BO3AYXa U PA3AaéTCA THXOE XyMoKaHHe.

6. BuMMmanue! BaxHoe ykasaHue: Bepésku/npoBONOKa/uacTv NEHONONMCTMPONa/NNEHKa/0BPesky KapToHa 1 Ap. (MeHTbl, CKOBKM,
6MpKW, METH), KOTOPBIMM MHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNakoBKe ANA TPRHCMIOPTUPOBKH, HE ABNAITCA UTPYLUKAMA. MX HYXHO yaanuTb,
nepes, TeM Kak 0TAaTb MHCTPYMEHT Beﬁéuky.

Sooror

o

AnexTy W 3NeKT| pHOOPDI He Kb y Mycopy.

Ykazanue dns podurened:

1. YcraHoBka W usbATHE baTapeek .

1.1 lMonb3ogatbeA MrpyLIKoW pasp A TONbKO C Y barapeitkamu. [ina pabotbl MHCTPYMEHTa Tpebytlotea cneaytolme

barapeitku: 1 wr. Mignon R6 (pasmep AA) no 1,5B
1.2 Mbl pexoMeHayeM He NPUMEHSTb aKKyMYNATOPHble batapeitku. YeT e Hop! Hesap 6Garapeiku.
1.3 Orcek A batapeek HAXOBUTCA C 33HeH CTOPOHbI PyUKK (eHa, B Lenax 6e30MacHOCTM OH 3aKPbIT 3aKPENNEHHOM BUHTAMH KPbILLKOW.
1.4 Npw ycTaHoBKe batapeek 0bs3atenbHo cobNlogaiTe NONAPHOCTb, yKa3aHHYHO B OTCeKe Ana batapeek.

. Perynapo npoBepsiiTe Hanuuve noep M MrPYLUKK W nuTaHuA (6atapeiiku, nepexofHHKK, 3apaaHble YCTPOMCTBA,
MOBPEXEHUA KOHTAKTOB, KOpyca, Bbitekwne batapeitku v ap.). Ecnu obHapykeHbl NOBPEXaEHHA, TO HENb3A NONb30BaTbCA
UTPYLUKOM N INEMeHTaMy NMUTaHKA, NoKa NOBPEXZEHHA He byyT yeTpaHeHbl.

Henb3s 3apsixarb Heapsxaemble batapenku.

Mepen 3apAnKoi BbiHMMaiiTe 3apsxaemble Datapeiiku u3 Wrpylwku. 3apmxaemble bartapelikn MOXHO 3apaxarb Tonbko NoOA
MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henb3f BMecTe ycTaHaBnMBaTb batapeiiki PasnUuHbIX TMMOB, a TakXke HOBble M YXe UCMONb30BaHHble batapeliku. Taioke Henb3a
BMeCTe y¢ 1 He3a[ 1NH CTapble v HOBblE 3apAXaeMble U He3apmkaemble baTapeitku.

KoHTaKTbl batapeek He JOMKHbI 3aMbIKaTbCA HAKOPOTKO.

barapeliku Herb3s XPaHUTb BMECTE C METaNNHUeCKMMI1 MHCTPYMEHTaMM (OMacHOCTb NoXapa v B3pbiBa).

ECnu He onb3yeTec UrpyLIKOW JONroe BPEMS, TO BbIHbTe M3 Heé baTapeitku.

. He bpocaiite batapeliki B OTOHb.

0. BblHUMalTe pa3pxkeHHble batapeitkv 13 UrpyLIKM (3T0 paspelLaeTca AenaTb ToNbKO B3POCTbIM).

1. Hﬁe BblbpachiBaiiTe pasprkeHHble batapeiikv B JOMALIHHI MycOp, a CAABaNTe MX B CrieLManbHO 060pyRoBaHHbIE ANA 3TOro MecTa
cbopa.

MBI xxenaem MHoro yosonbcTaus B urpe!

RBOwoNe o hw

@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwac ele-
menty, ktére moglyby zostac np. potknigte. Niebezpi ) uduszenia. Zach ¢ adres i informacje do wykorzysta-
nia w przysztosci.

Wazne wskazowki dotyczace ur ia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczyta¢ wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze b{é uzywany wytacznie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
$ciereczki bez Srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia | whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duie} ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie ma nastepujace funkcje:

- P}:J nacisnieciu i przytrzymaniu przycisku na uchwycie suszarki do wtoséw uruchamiany jest delikatny strumien powietrza i stychaé
ciche szumienie.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazéwka: Sznury/druty/czesci styropianowey/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucaé z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1. Wkfadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne sa nastepujace baterie: 1 x
Mignon R6 (AA) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Komora na baterie znajdu[je sii na tylnej $cianie uchwytu suszarkiJ)od przykrecona ze wzgleddw bezpieczeristwa pokrywa.

1.4 Przy wkfadaniu baterii nal eidv oniecznie zwr6ci¢ uwage na prawidtowa polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element }adu]gcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdza¢ pod katem usz-
kodzen ?npA uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzer nie wolno

uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna tado-

wac wytacznie pod nadzorem os6b dorostych.

Nie wolno mieszac roznych typdw baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez miesza¢ akumulatoréw i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

Nie przechowywa¢ baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jedli zabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

. Nie wrzucac baterii do ania,

10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

©mNe o pw

Manufactured for / Hergestellt fiir / Fabriqué pour Theo Klein (H.K.) Ltd., 160 Gloucester Road, 15/F, Hong Kong | EU-Representative: Theo Klein GmbH, Burgstral’e 14, D-76857 Ramberg |

(O]

www.klein-toys.com 02AF/sgm

5850_5855_5370_5371_Foehn_Anleitung.indd 1 05.02.16 11:15



©UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TR LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &asti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeéi uduseni. Adresu a informace uschovejte.

DileZité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu
Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁnpade prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hratka a pouze jako hracka se také pouziva.

. Dillezité: pfistroj smi byt pouzivan pouze v pfipadg, je- i vicko prihradky na baterie pfisroubovano.

. Pred kazdym Citénim musi byt nejdfive vyjmuty baterie z prihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkjm hadiikem, bez pouZiti Cisticich
prostedku. Vnitrek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vyCiSténi a pred opétovnym vlozenim baterif je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K ¢isténi nesmi byt vzadném pripadé pouito vétsi mnozstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce zafizeni jsou nasledujici:

- Poppridrzent tlacitka na drzadle vysousece vlasii se spusti lehky proud vzduchu a ozve se tiché bzuceni.

6. Upozornéni! Dilezité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visatky, poutka), pomoci

kterKch jehracka zai(lstena v baleni pro prepravu, nejsou soucastf hracky a pfi predani hracky diteti se musi odstranit.

Elektrickeé a elektronické pfistroje nepatri do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozenia vyjmuti baterii

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze prilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tieba tyto baterie: 1x Mignon R6 (AA)po1,5V.

1.2 DOEOFUCUJeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Pfihradka na baterie se nachdzi na zadni strané drzadla vysousece vlasti pod vickem, které je z bezpecnostnich divodi prisroubované.

1.4 P¥ivkladani je bezpodminecné nutno dbat na sprévnou polaritu, tato je uvedena na Vieku prihradky na baterie.

2. Hracku a jakoukoliv nabijecf H(ednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni batern) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktl, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjiSténo poSkozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani

nabuem{< jednotku pouzivat, dokud neni zdvada odstranéna,

Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

Pred opetovnxm nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pristroje nejdrive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny

pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soucasné pouzivat riizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Ize

opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabuea ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

Kontakty baterif nesméjf byt zkratovany.

Baterie nesméji byt skladovany spolecné s kovovymi nstroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

Baterie nehdzet do ohné.

10. Vybité baterie musi b){{t z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na pfislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pri hrani!

ENRINT

WEN® o AW

GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till
exempel skulle kunna sviljas. Risk fiir kvavning. Spara adress och information.

Viktiga for idrift det av leksak

. Dumaste ldsa anwsmngarna innan du anvander den.

. Den hér produkten frén firma Klein & en leksak och ska endast anvandas som leksak.

. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

. Fore rengoring maste batterierna tas ur. Ren%or|nisker med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Inuti batterifacket fér man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den dter anvands. Anvand under inga omstén-
digheter vatten for rengoring och hall den inte under rinnande vatten!

5. Apparaten harfoldandefunktloner

—Nar man haller nai)pen pa hartorkens handtag nertryckt startar en litt luftstrom och det surrar lite tyst.

6. Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar?fngoht/fol|e/papp mm (band, klamrar, mérken, Gglor) som faster leksaken i forpack-

ningen som transportsakring ér ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:
1. \IaEgnlng och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 1x 1,5V AA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engdngsbatterier.
1.3 Batterifacket sitter pd baksidan av handtaget pd hértorken, under ett lock som av sakerhetsskal ar fastskruvat.
1.4 Var no%a med att sattai batterierna ritt s som det visas batterifacket.
. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte ar skadade (t.ex. skador pa
kontakter, holjen, for gamla batterier osv.). Om ndgon sadan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forrén skadan atgardats.
. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.
X Uppla dningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomfGras under ledning av en vuxen per-

AN E

. 0||ka batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.

. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

. Taur batterierna om leksaken inte ska anvandas under en langre tid.

. Kasta inte batterierna i elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pd avsett stalle.

Vi hoppas att du fir mycket roligt med den hér leksaken!

OEND O AW NF

@AIDVARSEL' IKKE EGNET FOR BORN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan
sluges. Gem og oply ne.

Vigtige anvisninger vedr. lbrugtagmng af legetajet

. Les henV|5nm§erne grundigt inden ibrugtagning.

. Dette produkt fra firma Klein” er et legetaj og ma ogsé kun bruges som et sadant.

. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, nar batteridaekslet er skruet pa.

. Batterierne skal tages ud af batterikassen far rengaring. Rengar maskinen med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Batterikassen
ma kun rengeres indvendigt med en tar stavklud. Kontrollér efter rengaring, 05 for batterierne legges i igen, at legetejet og batterikas-
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Akku-skruemaskinen fungerer pa folgende made:

- Ved konstant tryk pd knappen pd hartarrernes greb udsendes der en svag luftstram og der hares en svag summen.

6. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/, paps?[kker osV. ﬁ)and hafteklammer, vedhang, sljfer), som

legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetejet og skal fjernes, for Iegetz et afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foreldrene:

1. llegning og udtagning af batterierne

1.1 Legetajet ma kun bruges med de anferte batterier. Der behaves falgende batterier til dette IeEetaJ 1xMignon R6 (str. AA)a1,5V.

1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batteriboksen befinder sig bagsiden af hartarrernes greb under det af sikkerhedsgrunde fastskruede deeksel.

1.4 Nar du stter batterierne 1, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetgjet samtalle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmaessigt for eventuelle beskadigelser
(f.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetejet eller enheden
ikke anvendes, fer skaden er udbe ret.

. Ikke- genopladehge batterier ma ikke dgenopla\des.

X Gel?opladellge batterier skal tages ud af maskinen, for de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen

. Forskellige batterityper eller nye 0§ allerede brugte batterityper ma ikke blandes. P& samme made mé genopladelige og ikke-genopla-
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- 0§ eksplosionsfare).

. Hvis legetajet ikke bruges i Iaengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

Smid ikke batterier indi aben ld
10. Tag afladede batterier ud af ley etﬂjet ma kun gares af voksne).
11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!
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@EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhetd és/vagy letéphetd
apro darabokat tartalmaz. Fullada ly! A cimet és tudnivalokat meg kell 6rizni.

Fontos titmutatasok a jaték iizembe helyezesehez

1. Hasznalatba vétel elGtt okvetleniil olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.

. A Klein” gydrtmény( termek jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznaini.

" Fontos! Akészilléket csak akkor szabad hasznalni, ha ré van csavarozva az elemtarto rekesz fedele.

~ Minden tisztitas elott elébb ki kell venni az elemeket az elemtarté rekeszbdl. A késziiléket tisztitoszer hasznalata nélki, nedves

kendével szabad tisztitani, Az elemtartd rekesz belsejét csak szdraz portérld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése eldtt feliil kell wstaInl hogy a jatek és az elemtart6 rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
bdséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyd viz ala tartani!

5. Akésziiléknek az alabbi funkcidi vannak:

-A chantyun Iévd gomb hosszantartd lenyomasakor a hajszaritd elkezd halkan ziimmagni, és finoman levegét fdjni.

6. Figyelmeztetés! Fontos utmutatas: a zsindrok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-
si akaslztok hurkok), amelyek a jatékot rogzmk aszallitas idejére, nem jatekszerek és mieltt odaadnd a jatékot a gyereknek, el kell
Gket tavolitani.

Az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatds a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele L . -
1.1 Ajdtékszert csak a megadott elemekkel szabad miikddtetni. A jatékszer a kovetkezd elemekkel miikadik: 1x 1,5 V-os Mignon R6 (AA

ENFRINY

meéretd).
1.2 Akkumulator helyett normal, nem tolthet6 elemek hasznalatat a&anléuk
1.3 Azelemtartd a hajszdrité fogantywanak hatuljan, a biztonsagi okokbdl csavarral rogzitett fedél alatt talalhato.
1.4 Az elemek berakdsakor okvetleniil ligyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfelelf(en az elemtarto rekeszben mutatottaknak.
2. Ajatékot, valamint a toltoegységeket (elemeket adaptert, elemtdltd készillékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell wstaInl
nem rongalddtak-e meg eset eg%pl vannak-e karok az érintkezokon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyi arok
dllapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.
. Nem tolthetd elemeket nem szabad télteni.
. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbol a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad tolteni.
. Kiilonbozd tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznélni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni
tolthetd és nem tolthetd, vagy régi és j tolthetd és nem tolthetd elemeket.
. Az elemek érintkezéit nem szabad rovidre zarni.
. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tiz- és robbandsveszély).
. Haa jatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznaini, vegye ki az elemeket a jatékbol.
Az elemeket ne dobja tiizbe.
10. Akimerilt eIemeket vegye ki a jatékbol (felndtt végezheti).
11. Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell rtalmatlanitani.

J6 szérakozast kivanunk a jitszéshoz!

en ilyen
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GDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisiltaa pienosia ja/tai irtilihtevid pienosia, jotka on mahdollista
esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on sailytettava.

Tarkelta ohjeita leikkikalun kdyttoon ottamiseksi

. Lue ohjeet tarkasti ennen kayttonottoa.

. Tamd yntlyksen ,Klein“ tuote on leikkikalu ja sitd on kaytettava ainoastaan siihen tarkoitukseen.

. Trkead: laitetta saa kdyttdd vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-
lokeron sisapuolen saa Euhdlstaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, etta leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missaan tapauksessa ei saa kdyttaa runsaasti vetta puhdistukseen tai pitad
laitetta juoksevan veden alla!

5. Laite towmn seuraavastl

- Pail jatkuvasti hi kahvassa nuppia ké{nnistyy kevyt ilmavirtaus ja kuullaan hiljainen hyrina.

6. Varoitus! Tarkea ohje: Narut/Iangatfstyroks|osat/kalv0nosat/pahviIeik eet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla
Ielu OIT kiinnitetty tur ajaksi pakkau eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista
apselle

Kaytettyja sihko- tai elektroniikkalaitteita ei saa hvittd3 talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

11 I((liiyﬁé ﬂkkika\ua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kdyttoon tarvitaan seuraavat paristot: 1 x 1,5 Mignon R6

oko

1.2 Emme suosittele kayttamaan akku1a vaan tavalhswa pansto]a Jowta ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paristokotelo sijaitsee I hvan td kiinniruuvatun kannen alla.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintdja.

2. On tarkastettava, ettd leikkikalu sekd Jokamen latausyksikko (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivét ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkod ei saa enda
kdyttaa, kunnes vaurio on korjattu

. Eisaaladata Jaarlsmja , jotka eivét ole uudelleen ladattavia.

. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

. Poikkeavien tai uusien ja jo kéytettyjen paristojen sekakayttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai
kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakéytto.

. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai réjahdysvaara).

. Jos leikkikalua ei kdyteta pitempéadn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

Ald heitd paristoja tuleen.
10. Tyhjét paristot on poistettava leikkikalusta.
11. Ald havita tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tatd varten tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!

ENEXTNTEN
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O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR Inneholder smédeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan
svelges. Kvel r‘ adressen og infor

Viktige der til bruken av le

. Lesanvisningene rmrye gjennom for bruk.

. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay og skal derfor kun brukes til dette formal.

. Viktig: Apparatet md bare brukes med paskrudd batterideksel.

. Far hver rengjaring ma forst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjar apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjaringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en terr stevklut. Etter rengmnngen og far batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter
at leketeyet og batterihuset er terre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

5. Funksjonene til apparatet er som falger:

- Vied & holde knappen pa handtaket til harterkeren trykket inn starter en lett luftstrem, og det heres en lav summing.

6. Obs! VIktIE opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptl\smttene 0sV. (band klammer, merkelapper, slay-

fer) som leketayet er festet i forpakmngen med til transportsikri f eringen del av leketayet og ma fjernes far barnet far leketoyet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdni

Opplysninger til foreldrene:

1. Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketeyet er falgende batterier nadvendige: 1 x 1,5V Mignon R6 (AA).

1.2 Vi anbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

1.3 Batterihuset befinner seg pa baksiden av handtaket til hértarkeren, under dekselet, som av sikkerhetsmessige grunner er fastskrudd.

1.4 Nar du setter i batterier md du passe pa a legge dem med polene i rlktlg retning, slik det blir vist i batterihuset.

2. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen for skaden
errettet opp i |§{>

. Ikke gienoppladbare batterier md ikke lades opp |FJ

. Gjenoppla bﬁre batterier ma tas ut av apparatet for de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier mé bare lades opp igjen under

oppsyn av voksne.

. Ullﬁe batterityper eller nye og brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare
eller gamle og nye gjenoEp\a bare og ikke gjenoppladbare batterier.

. Batterikontaktene md ikke kortsluttes.

. Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- o% eksplosjonsfare).

. Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketaye.

Ikke kast batterieneiild.
10. Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).
11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi héper du far mye moro med lektayet!

N

ingsavfallet.
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EU-Representative: Theo Klein GmbH, Burgstral’e 14, D-76857 Ramberg |

GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauZitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

. Prosimo, pred prvo uporabo natancno preucite navodila.

. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je |gbraca in se sme uporabljati samo kot i |§raco

- Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovékom za baterije.

. Pred vsakim CiSCenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlaZeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predaltka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po Ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, Ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije naprave so sledece

- S pritiskom in zadrzanjem gumba na rocaju se vklopi rahelfretok zrakain oglasi se zvok tihega Sumenja.

6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/f ohja/kartons eli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je

igraca pntriena zaradi varovanja pri transportu, niso mlsILene kot ﬁaca in th je potrebno odstraniti, preden bostei igraco predali otroku.

Elektriéne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpa

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanje baterij

1.1 I(gr;ﬁa se sg]e)uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 1 x Mignon R6, po 1,5V

velikost

1.2 Priporo¢amo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predalcek za baterije se iz varnostnih razlogov nahaja na zadnji strani rocaja susilnika za lase, pod privitim pokrovom.

1.4 Pri namesanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki g)h vstavljate v predalcek za baterue

2. lgraco, kakor tudi polnilno enoto (baten«e adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb

(npr. poskodbe kontaktov, ohiSja, izteklih baterij itd.). V primeru,

smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

. Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

. Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

. Nidovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo
z baterijami za ponovno polnjenje.

. Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

. Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

. Ceigrace dalj asa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.
Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri i igranju!

AwNo—

a ugotovite taksne napake, potem naprave ali polnilne enote ne
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CEDTIPOEIAOTOIHEH! AEN EINAI KATAAAHAO TIA TTAIAIA KATQ TON TPION ETON. MepthapBavovrat Jikpd ama Ta
omoia .. pmopei va karamoUv Ta nabia. Kivéuvog mviypot. duhaére T SiedBuvon kat Ti¢ mAnpogopieg.

).'nuavnxe( unobeifeic yia mv évapén Aetrovpym; ToU nmwimu
Tlpw T Béon o€ Aetroupyia élaFume TIPOGEKTIKA TG 0nyieg

. Tompaidv auto Tng eTatpiag «Klein» anorelei mayvibLKal povo wg TETOL0 MpEMeL va ypnotonoLelTat.

. ZI]UCIVTIKO I'| pnog TI]QUUUKGU[]C EHITDGI'IETOI UOVO HE [hf)(uuevo T0 K(])\U]J|.ICI unamplmv

. Tpw and kabe kabapopd Ba mpenet mpwra va €xouv agatpebei ou unumgleq and T Onkn pnatdpiav. Kabapilete T ouakeun pe m
Bonbea evoc uypod maviod xwpic kabaploTikd Pégo. To eowtepiko TG BrkNG HnaTapiby enmmpénetal va kabapilerar povo pe mavt
kaBaptopiod. Meta Tov kaBaplod kat mpw T TonoBenon Twy pmatapuay, Ba mpenet va eAéyete T To mayviol kaun Oikn pnatapiov
elvau oteyva. Ze Kapia nepirwon v xpnowomoteire oAy vepd yia Tov kaBapiopo Kat pnv KpaTaTe T GUOKEUN kATw Ao TREXOV Vepo.

5. 0t /\enoupvleqmc ouoneunc ewul oLedne:

- Kpardvrag namnpévo 1o kouunt ot AaBr Tou secoudp pokaleirat éva eAagpu peupa aépa kat GKOU\%;TCII €vac ayava fixos.

ENRINT

6. Tlpoeibomoinon! Znpavrui) uméde§n: OLondyyoy/Ta obppata/koppaTia ano peAoN koppdTia and (ehativa/kopyaTia ano yapTovLk.Am.
(Tawie, ouvi emgec, ETIKETEC, gmmpu) JI€ Ta orIoia €ival oT T0 maiyvioL ot ev amotehoUv pépn Tou naixvidlol
Katmpwy Tnv napddoon Tou natyviotod oto nabi mpénet va unouquuveouv

OtnA Kt NAEKTPOVIKES ¢ bev mpénetva TaLOTO OKIOKG

Yno6erfaq npog Tou¢ yova(

1. TomoBemnon Kalumutﬁeon TV UMarapiov

1.1 To nawyvidt mpémet va Aeroupyel HOvo e TG pratapieg mou cuviaT@vTat. Ma T Aeroupyia Tou maiyvibiol anatrolvrat ot e€A¢ pmatapieg: 1

x1,5V Mignon R6 (péyebog AA ;J

1.2 Zuvmouue m xpnon KAVOVIKQV, Hn enavmpopn(ouevmv HmaTapLov.

1.3 To koutt pmatapia Bpiokerat omny migw meupd T AaPrg Tou ceaoudp, katw amé To kandkt nou eivat Bibwpévo yia Aoyoug aopaleiac,

1.4 KuT% v ToroBémon Twv umatapii Ba pémeL va MpoaexeTe T owoTr kaTeuBuvan Twv TeAwY, opgwya e Ta oToixela Miou avaypapovTal

0Tn BrKn pnataplwv.

2. Tomay nl | Kuewc Kal 0 GOPTIOTAC (unamplec HETAOXNHATIOTG, OUOKEUEG QOPTIONG UATAPLGY K.AT. ) Ba mpémet va e\éyxovTaL TaKTIKG
yia Tuxov BAaBeg (.x. BAapec oric enagéc, oto nepiBAnia, pnatapie pe biappor uypwv k.0.k.). Edv biamoTwboly TéToteq BAdBec, bev
€TTPENETAL VO GUVEXLOTEL N Xprion Tou Maviblo f Tou popTioTn, HéxpIG 6Tou anokataoTabetn BAdpn.

. Aevemmpéneraun goprion Hn enavagoopT:%uevmv pmaTapiv.

. Bydlere Tiq_enavagopTiopievec pnatdpieg and T ouokeui yia va Tig goprioeTe. Ot enavapopri{dpeveq pnarapieq emrpéneral va

€navapopri(ovTal povo uro entBAewn evnAikou.

Aev entrpénerat va avayielyvUeTe BlagopeTkolg TUMoUC umaTapiay f Ee e ypnotonotyéves prarapiec. Enlong, bev enmpénetat va
ﬂVI]|.|€lVVU€T€ EI'ICIVCIQ)OOTIZOKEVGC kapn GHGVULDDOTIZOLIGVGQ n I'lﬂ)\lGQ Kat VEGC r] HUn (POPTI(OEVEC UI'ICITG(JIEQ

. Aevemmpéneratn BpaxuKIKAWON TwV ENAQWY TWY UMATAPLGY.

. Mnv anoBnkelere Ti pmatapieg Hadi e HeTaMukd avTiketeva (Kivouvag guridc f upkayiac).

. Edv bev okoneleTe va pnotjonolrioeTe To naixvidt yia peyaho povikd S1dotnya, napakaAoUpe apaipéoTe TG unatapies.

Mny aroppimeTe TiG UnaTapieg o€ Qurid.

10. 01 (betec pmarapieq mpémet va apaipovral and To naividt (amo evn)\u«])

11. Mnv anoppinere TiC yniaTapieg padl i Ta owkiaka anoppippara, ald e ebika onpeia cuMoync (ya Tv EMada BA. www.afis.gr).

KaArj 6taoxébaan pe To mayyvidt aac!

POPTICOMS
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